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SUGESTII

Comisia pentru dezvoltare recomandă Comisiei pentru pescuit, care este comisie competentă, 
includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi adoptată:

A. întrucât planul de acțiune al UE enumeră tehnici de pescuit care dăunează ecosistemelor 
de pe fundul mării, dar nu menționează în mod specific alte tehnici de pescuit 
distructive, cum ar fi dispozitivele de concentrare a peștilor, care contribuie la pescuitul 
excesiv al speciilor de ton și la poluarea cu materiale plastice a oceanelor și dăunează 
ecosistemelor marine din apele țărilor în curs de dezvoltare;

B. întrucât mai multe specii de ton tropical sunt pescuite excesiv în Oceanul Indian, în 
special tonul cu aripioare galbene, care trebuie de urgență menajat;

C. întrucât Organizația pentru Alimentație și Agricultură a subliniat că pescuitul excesiv de 
pești pelagici mici și dezvoltarea fabricilor de ulei de pește și făină de pește în Africa de 
Vest reprezintă o amenințare la adresa securității alimentare în țările de coastă din 
Africa de Vest;

1. reamintește importanța vitală a oceanelor ca pilon al climei și al sistemelor alimentare, 
deoarece acoperă 71 % din suprafața Pământului, care produc jumătate din oxigenul 
nostru și absoarbe o treime din emisiile de CO2; subliniază că este nevoie de abordări 
politice și de finanțare pentru protejarea oceanelor și utilizarea lor sustenabilă; solicită 
conservarea la nivel mondial a mijloacelor de subzistență provenite din oceane și a 
biodiversității oceanelor; subliniază rolul esențial al oceanelor în sechestrarea 
carbonului, dezvoltarea energiei regenerabile, crearea de locuri de muncă, reducerea 
sărăciei transportul de mărfuri și comunicațiile prin internet; avertizează cu privire la 
interdependența dintre pescuit și securitatea alimentară, dat fiind că 3,3 miliarde de 
persoane depind de hrana din mare pentru a obține cel puțin 20 % din aportul lor de 
proteine animale;

2. subliniază că avem responsabilitatea individuală și colectivă de a proteja oceanele, 
bunul nostru comun la nivel mondial, precum și mările și resursele marine, și de a 
realiza obiectivul de dezvoltare durabilă nr. 14; solicită UE să devină lider în protejarea 
și refacerea ecosistemelor marine și să formuleze politici conexe care să reflecte în mod 
sistematic o viziune globală; subliniază că gestionarea corectă și sustenabilă a 
ecosistemelor marine necesită adoptarea unei abordări globale, care să respecte 
ecosistemele și a unui cadru juridic clar care să vizeze toate sectoarele și părțile 
interesate din economia albastră; regretă faptul că politicile publice europene privind 
economia albastră nu sunt coordonate și aliniate și sunt gestionate în prezent în mod 
fragmentar, în detrimentul părților interesate, care sunt astfel plasate în concurență unele 
cu altele; subliniază necesitatea de a preveni și de a reduce mult poluarea maritimă de 
toate tipurile, în special cea cauzată de activitățile terestre; solicită o cooperare mai 
strânsă pentru a îmbunătăți gestionarea deșeurilor și a apelor reziduale și pentru a 
combate urgent poluarea cu materiale plastice prin reducerea utilizării acestor materiale 
și creșterea ratelor de reciclare; felicită Comisia pentru viziunea sa vizând o economie 
albastră sustenabilă și strategia sa pentru o abordare ecosistemică a gestionării 
pescuitului în cadrul politicii comune în acest domeniu; invită Comisia să revizuiască 
strategia pentru a lărgi această abordare axată pe ecosisteme la toate sectoarele 
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economiei albastre, inclusiv la energia din surse regenerabile și industriile extractive, ca 
parte a unui cadru juridic și strategic cuprinzător;

3. subliniază că este important ca UE să colaboreze cu țările în curs de dezvoltare, în 
special cu țările din Africa, zona Caraibilor și Oceanul Pacific, pentru a pregăti 
dezvoltarea viitoare a energiei marine regenerabile prin comunicarea expertizei UE în 
materie de planificare marină și dezvoltare industrială; invită UE să intensifice 
consolidarea capacităților și finanțarea țărilor în curs de dezvoltare pentru a îmbunătăți 
gestionarea oceanelor și a zonelor costiere, pentru a dezvolta strategii privind economia 
maritimă, pentru a elimina lacunele în materie de guvernanță și pentru a combate 
pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat și comerțul ilicit cu resurse marine; 
subliniază că este important să se vină cu răspunsuri la nevoile locale de energie cu 
emisii zero, care să asigure protecția ecosistemelor marine și care să conserve 
activitățile tradiționale, cum ar fi pescuitul; subliniază importanța implicării 
comunităților costiere în punerea în aplicare a acestor acțiuni; subliniază și că trebuie 
sprijinite practicile de pescuit sustenabile în regiunile ultraperiferice, bazate pe 
utilizarea sustenabilă a resurselor marine și pe gestionarea pescuitului, acvaculturii și 
turismului, ca modalitate de a asigura dezvoltarea socioeconomică pe termen lung a 
acestor regiuni;

4. reamintește că exploatarea intensivă la nivel mondial a resurselor naturale a fost una 
dintre principalele cauze ale pierderii biodiversității marine în ultimii 40 de ani, alături 
de altele, cum ar fi poluarea, schimbările climatice și acidifierea oceanelor; subliniază 
că trebuie luate măsuri imediate pentru a combate pescuitul excesiv și pescuitul ilegal, 
nedeclarat și nereglementat, având în vedere impactul negativ asupra comunităților 
costiere; invită toate țările să își îndeplinească pe deplin obligațiile și să pună capăt 
pescuitului excesiv și practicilor distructive care amenință supraviețuirea a specii 
întregi; consideră că, pentru a conserva biodiversitatea, este necesar să se limiteze în 
mod semnificativ și complet capturile de specii care sunt cele mai expuse riscului; 
regretă că, în pofida legislației în vigoare, practicile de pescuit excesiv continuă și că 
anumite țări nu aplică limitele impuse de reglementările internaționale; subliniază că 
sectorul acvaculturii intensive depinde în mare măsură de făina și uleiul de pește din 
țările în curs de dezvoltare și, prin urmare, nu poate fi considerat o soluție pentru 
pescuitul excesiv; invită UE și statele sale membre să dezvolte o acvacultură sustenabilă 
prin reducerea dependenței sectorului european de făina de pește;

5. își exprimă îngrijorarea cu privire la decizia guvernului japonez de a deversa ape 
radioactive în ocean; invită UE să facă presiuni asupra instituțiilor internaționale pentru 
a monitoriza impactul real asupra oceanelor și să invite guvernul japonez să caute 
alternative și să efectueze o evaluare cuprinzătoare a impactului asupra mediului, în 
conformitate cu obligațiile sale juridice internaționale;

6. solicită UE să sprijine crearea unor zone naționale exclusive la țărm rezervate pescarilor 
locali și artizanali din țările partenere, pentru a proteja resursele piscicole și mijloacele 
de subzistență ale comunităților costiere de impactul numărului tot mai mare de nave 
industriale aflate sub pavilion străin și de nave industriale deținute de străini;

7. reamintește că planul de acțiune trebuie să țină seama de particularitățile naționale, 
regionale și locale în punerea sa concretă în aplicare, care ar trebui să implice și 
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societatea civilă în procesele de creare în comun pentru modele și soluții de afaceri 
sustenabile; apreciază rolul convențiilor maritime regionale și al organizațiilor regionale 
de gestionare a pescuitului; invită Comisia să propună mandate ambițioase pentru 
organizațiile regionale de gestionare a pescuitului, care să fie aliniate la principiile 
sociale, economice și de mediu ale politicii comune în domeniul pescuitului, pentru a 
proteja resursele piscicole din țările în curs de dezvoltare și din apele internaționale, în 
special prin îmbunătățirea gestionării stocurilor pentru specii precum tonul tropical, și 
să actualizeze datele disponibile, conformitatea și transparența procesului decizional; 
subliniază că trebuie să se recurgă la cele mai bune date științifice disponibile pentru 
protecția și refacerea ecosistemelor marine;

8. reamintește că protejarea și refacerea ecosistemelor marine necesită o guvernanță 
globală strategică și ambițioasă a oceanelor, în beneficiul pescuitului local la scară mică 
și bazată pe practici de pescuit sustenabile, în colaborare cu comunitățile costiere; 
insistă că trebuie accelerată decarbonizarea navelor de pescuit și, în general, asigurat un 
sprijin adecvat din partea UE pentru dezvoltarea durabilă a sectorului pescuitului, în 
special prin acordurile sale de parteneriat, protejând și ajutând totodată comunitățile de 
pescari pe parcursul acestei tranziții; subliniază legătura dintre ecosisteme sănătoase și 
dezvoltarea economică și solicită UE să se asigure că clauzele de transparență și 
nediscriminare din acordurile de parteneriat în domeniul pescuitului sustenabil sunt 
puse corect în aplicare și se aplică și resurselor piscicole capturate de flotele străine; 
reamintește că toate părțile interesate implicate, și reprezentanții societății civile și 
comunitățile de pescari la scară mică, ar trebui să fie consultate, informate și implicate 
atât în timpul negocierilor, cât și al punerii în aplicare a acordurilor de parteneriat în 
domeniul pescuitului sustenabil; subliniază că sunt necesare noi tehnologii pentru a 
trece de la pescuitul cu emisii ridicate de dioxid de carbon, de mare volum și cu impact 
ridicat la pescuitul cu emisii scăzute de dioxid de carbon și cu impact redus, pentru a 
asigura accesul țărilor în curs de dezvoltare la tehnologiile relevante și pentru a sprijini 
cercetarea și inovarea privind adaptarea oceanelor la schimbările climatice și 
dezvoltarea surselor marine regenerabile de energie; își reiterează pozițiile cu privire la 
Regulamentul privind monitorizarea, raportarea și verificarea1 și la Directiva privind 
sistemul de comercializare a certificatelor de emisii2, potrivit cărora trebuie să se 
îmbunătățească eficiența energetică a navelor și să se sprijine investițiile menite să 
contribuie la decarbonizarea transportului maritim, inclusiv investițiile în propulsia 
eoliană;

9. salută ambiția declarată în planul de acțiune de a consolida baza de cunoștințe pentru 
gestionarea pescuitului și protecția mediului marin și de a intensifica cercetarea și 
inovarea; invită Comisia să ofere asistență tehnică și financiară pentru consolidarea 
capacităților în domeniul cercetării și dezvoltării și pentru transferurile de cunoștințe cu 
țările în curs de dezvoltare, în conformitate cu obiectivul 14.a de la obiectivul de 
dezvoltare durabilă nr. 14; subliniază cât de importantă este o astfel de abordare pentru 
buna conservare a oceanelor și pentru a spori contribuția biodiversității marine și a 

1 Regulamentul (UE) 2015/757 al Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2015 privind 
monitorizarea, raportarea și verificarea emisiilor de dioxid de carbon generate de transportul maritim și de 
modificare a Directivei 2009/16/CE (JO L 123, 19.5.2015, p. 55).
2 Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 octombrie 2003 de stabilire a unui 
sistem de comercializare a cotelor de emisie de gaze cu efect de seră în cadrul Comunității și de modificare a 
Directivei 96/61/CE a Consiliului (JO L 275, 25.10.2003, p. 32).
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economiei albastre la dezvoltarea țărilor în curs de dezvoltare, în special a statelor 
insulare mici în curs de dezvoltare și a țărilor cel mai puțin dezvoltate;

10. subliniază că dezvoltarea zonelor marine protejate (ZMP) oferă ocazia de a intensifica 
cooperarea între părțile interesate de la nivel local, pescari și comunitățile costiere și de 
a elabora soluții care să țină seama de circumstanțele locale specifice, pentru a proteja 
mai bine biodiversitatea marină și a menține dezvoltarea activităților legate de economia 
albastră; subliniază că zonele marine protejate ar trebui delimitate cu implicarea micilor 
pescari și a comunităților costiere; invită țările partenere să implice aceste grupuri în 
fiecare etapă a procesului, de la delimitarea până la administrarea zonelor; subliniază că 
zonele marine protejate pot contribui la obținerea de beneficii pentru ecosistemele 
marine și activitățile economice locale; reamintește că, dacă sunt bine administrate și 
protejate, aceste zone servesc de sanctuar pentru depunerea icrelor și pentru puietul de 
pește, reduc impactul asupra habitatelor sensibile și pot reduce la minimum capturile 
accidentale de specii sensibile; constată că planul de acțiune subliniază impactul negativ 
al pescuitului cu traule de fund în zonele marine protejate; invită statele membre să 
aplice măsuri concrete pentru a atinge obiectivele de conservare și refacere specifice 
fiecărei zone marine protejate, începând cu zonele cele mai amenințate, și să atenueze 
efectele pescuitului cu traule de fund asupra ecosistemelor de pe fundul mării; 
subliniază că este nevoie de vizibilitate și de sprijin financiar pe termen lung pentru a 
asigura o tranziție justă, care să nu lase în urmă niciun pescar; consideră că aceleași 
obiective ar trebui apărate la nivel internațional; reamintește că obiectivul 3 din Cadrul 
global pentru biodiversitate de la Kunming-Montreal menționează că activitatea din 
zonele protejate trebuie să fie pe deplin compatibilă cu obiectivele de conservare; 
solicită UE, în acest sens, să valorifice potențialul și beneficiile zonelor marine protejate 
prin sprijinirea unei rețele globale de zone marine protejate sau a unei „centuri albastre”, 
în special prin conectarea administratorilor zonelor marine protejate, cu scopul de a 
încuraja dezvoltarea de noi acorduri de cooperare și de a face schimb de soluții între UE 
și țările sale partenere; ia act de faptul că, pentru a consolida cooperarea necesară pentru 
crearea acestei „centuri albastre” la nivel mondial, UE s-ar putea concentra în special 
asupra regiunilor ultraperiferice și a țărilor și teritoriilor de peste mări din Oceanul 
Indian, Oceanul Pacific, zona Caraibilor și Oceanul Atlantic; își reiterează sprijinul 
pentru interzicerea tuturor activităților industriale extractive dăunătoare mediului, cum 
ar fi mineritul și extracția combustibililor fosili, în zonele marine protejate și tehnicile 
de pescuit industrial dăunător, în conformitate cu orientările Uniunii Internaționale 
pentru Conservarea Naturii;

11. subliniază că tranziția energetică este un pas important și esențial care trebuie realizat; 
subliniază totodată că înlocuirea combustibililor fosili reprezintă o dificultate ieșită din 
comun, în special având în vedere lipsa de progres a tehnologiilor adecvate care ar putea 
fi utilizate în sectorul pescuitului; subliniază că pescuitul local la scară mică trebuie 
protejat în timpul procesului de tranziție, deoarece va fi o provocare majoră pentru 
acestea;

12. solicită UE să promoveze transparența în domeniul pescuitului și al altor industrii 
extractive pe mare în țările partenere, deoarece este esențial să se pună capăt pescuitului 
excesiv, pierderii biodiversității și încălcărilor drepturilor omului; subliniază că țările 
costiere în curs de dezvoltare pot introduce standardele prezentate în Inițiativa privind 
transparența în domeniul pescuitului și în Inițiativa privind transparența în industriile 



AD\1288788RO.docx 7/10 PE751.686v02-00

RO

extractive pentru a îmbunătăți transparența;

13. solicită UE să depună eforturi pentru a asigura respectarea reglementărilor 
internaționale care limitează pavilioanele de complezență și de schimbare a pavilionului 
și să preia rolul de lider în abordarea problemei transbordării pe mare și a îmbunătățirii 
inspecțiilor în porturi, deoarece acestea sunt modalități concrete de eliminare a lacunelor 
în materie de pescuit ilegal, nedeclarat și nereglementat; îndeamnă Comisia să se 
asigure că statele membre respectă normele de monitorizare și control în domeniul 
pescuitului în ceea ce privește flotele lor de pescuit externe;

14. reiterează angajamentele Cadrului global pentru biodiversitate de la Kunming-Montreal 
și obiectivul Strategiei UE în domeniul biodiversității de a proteja cel puțin 30 % din 
zonele marine ale UE și de a proteja strict cel puțin 10 % din zonele marine ale UE până 
în 2030; solicită UE să promoveze acest obiectiv la nivel internațional, punând accentul 
pe garanții solide pentru a garanta drepturile populațiilor indigene, ale comunităților 
locale și ale micilor pescari; reamintește angajamentul UE față de principiul coerenței 
politicilor în favoarea dezvoltării și față de alinierea diferitelor politici ale UE, atât 
interne, cât și externe, pentru a evita politicile fragmentate; subliniază necesitatea de a 
include clauze cuprinzătoare privind drepturile omului și statul de drept în acordurile de 
parteneriat în domeniul pescuitului sustenabil, care ar trebui să fie în continuare 
transparente și în conformitate cu obiectivele de dezvoltare durabilă; insistă asupra 
faptului că consumul de proteine în UE nu trebuie să submineze securitatea alimentară 
în țările în curs de dezvoltare, că ar trebui să se acorde prioritate pescuitului pentru 
consum uman direct și că sprijinul sectorial ar trebui să contribuie la dezvoltarea și 
gestionarea sustenabilă a sectorului pescuitului și a comunităților costiere din țările 
partenere, în special a micilor pescari; subliniază că punerea în aplicare a planului de 
acțiune trebuie să promoveze și să încurajeze instruirea pescarilor;

15. subliniază importanța sectorului pescuitului și a micilor pescari în zonele de coastă din 
țările în curs de dezvoltare; reamintește responsabilitatea UE de a proteja și sprijini 
aceste sectoare în țările în curs de dezvoltare pentru a limita exploatarea stocurilor de 
pește și a opri pescuitul excesiv; subliniază că practicile de pescuit ilegale, inclusiv de 
către navele europene, trebuie oprite;

16. solicită măsuri obligatorii de diligență pentru ca întregul lanț de aprovizionare din 
sectorul pescuitului, și cel cu furaje, să devină echitabil, trasabil și ferit de pescuitul și 
producția ilegale care au vreo legătură cu traficul de ființe umane sau practicile de 
sclavie;

17. salută obiectivul de a proteja 30 % din planetă, dar avertizează că acesta nu ar trebui 
realizat în detrimentul populațiilor indigene și al comunităților locale, ale căror drepturi 
de proprietate, de acces și de resurse în ceea ce privește oceanele ar trebui protejate, 
astfel cum sunt incluse în Orientările voluntare ale Organizației pentru Alimentație și 
Agricultură privind guvernanța responsabilă a proprietății funciare, a pescuitului și a 
pădurilor în contextul securității alimentare naționale și pentru asigurarea pescuitului 
sustenabil la scară mică în contextul securității alimentare și al eradicării sărăciei, 
precum și în Declarația ONU privind drepturile popoarelor indigene; subliniază că 
acțiunile privind popoarele indigene și comunitățile locale pot avea loc numai cu 
consimțământul liber, prealabil și în cunoștință de cauză, astfel cum se prevede în 



PE751.686v02-00 8/10 AD\1288788RO.docx

RO

Convenția nr. 169 a Organizației Internaționale a Muncii; solicită, în acest scop, 
introducerea de garanții solide privind drepturile omului și a unui mecanism de 
responsabilizare și de soluționare a diferendelor;

18. solicită insistent mobilizarea de fonduri suficiente pentru a atenua impactul negativ 
asupra comunităților de pescari al schimbărilor climatice și al războiului de agresiune al 
Rusiei împotriva Ucrainei; este preocupat de dimensiunile limitate ale bugetului UE 
alocat pentru protejarea și refacerea ecosistemelor marine; regretă astfel că nu se 
monitorizează dacă fondurile sunt executate și utilizate corect; subliniază că ar trebui să 
se acorde o atenție deosebită egalității de gen și emancipării femeilor, dat fiind rolul 
esențial al femeilor și al tinerilor, în special în economia sustenabilă bazată pe oceane și 
în zonele marine de conservare;

19. subliniază aici că finanțarea combaterii schimbărilor climatice în favoarea țărilor în curs 
de dezvoltare ar trebui utilizată pentru refacerea și protejarea ecosistemelor marine, care 
sunt esențiale pentru atenuarea schimbărilor climatice și adaptarea la acestea;

20. solicită UE să ofere sprijin financiar și asistență tehnică țărilor în curs de dezvoltare 
pentru a le ajuta să pună în aplicare Cadrul global pentru biodiversitate de la Kunming-
Montreal și Tratatul ONU privind marea liberă;

21. salută Acordul Organizației Mondiale a Comerțului privind subvențiile pentru pescuit, 
care marchează un important pas înainte pentru sustenabilitatea oceanelor prin 
interzicerea subvențiilor dăunătoare pentru pescuitul care vizează resursele pescuite 
excesiv și care este responsabil de pescuitul ilegal, nedeclarat și nereglementat; solicită, 
ca etapă următoare, eliminarea subvențiilor la fel de dăunătoare care încurajează 
supracapacitatea, deoarece acestea conduc la epuizarea oceanelor la nivel mondial.
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